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по изучению русского языка на уровне 
среднего образования; в Италии – при 
слабой очерченности русскоязычного 
сообщества (не говоря уже о диаспо-
ре) – существенный интерес к русско-
му языку и России в целом на уровне 
вузовского образования. Интересно то, 
что наибольший спрос на программу 
Русских центров проявили вузы таких 

стран, как Италия и Британия. Нако-
нец, специфика Франции в том, что 
здесь, во-первых, как ни в какой дру-
гой стране переплелись разные вол-
ны русской эмиграции, а во-вторых, 
сильны традиции интереса к русской 
культуре при неблагоприятной инсти-
туциональной среде для поддержки и 
развития русского языка.
Близкая ситуация в Северной Амери-
ке, где имеется значительная и срав-
нительно влиятельная русскоязычная 
диаспора (особенно в местах компакт-
ного проживания). Аналогичное поло-
жение дел складывается на австралий-
ском континенте, где, однако, «старая» 
иммиграция проявляет большую, чем 
«новая», склонность к сотрудничеству с 
Фондом. Из развитых стран, пожалуй, 
только Япония настороженно отно-
сится к деятельности Фонда. Создание 
Центров и Кабинетов Русского мира в 
развитых странах сталкивается с опре-
деленными трудностями из-за отсут-
ствия помещений и больших затрат в 
связи с высоким в целом уровнем жиз-
ни в этих странах. Востребованы гран-
товые программы, программы стажи-
ровок и направления преподавателей, 
однако в данном регионе все эти про-
екты весьма затратны. 
Одна из наиболее насущных проблем в 
отношении этих групп стран – продви-
жение на межгосударственном уровне 
механизмов создания сети школ основ-
ного образования как на титульном, 
так и на русском языке, с выдачей двух 
сертификатов о среднем образовании 
(русских школ дополнительного обра-
зования в Европе достаточно много). 
Это требует как заключения межпра-
вительственных соглашений, так и вы-
деления Россией значительных бюд-
жетных средств. Фонд «Русский мир» в 
большей степени продвигает русский 
язык и культуру в высшей школе, одна-
ко ясно, что стратегически поддержка 
языка должна осуществляться в пер-
вую очередь на уровне начального и 
среднего образования. 
 В Азии и Африке российское влияние 
за редким исключением стало рас-
пространяться лишь при СССР. Была 
создана сравнительно мощная инфра-
структура продвижения русского язы-
ка и российской (советской) культуры, 
однако после распада СССР она была 
свернута, частично – просто брошена, 
равно как и те жители этих стран, кто 
работал во имя укрепления позиций 
российской культуры. Близкая ситуа-
ция складывается в Латинской Амери-
ке, в большинстве стран которой рус-

ский пока является экзотикой или же 
связи с Россией воспринимаются под 
углом зрения «антиимпериализма» 
(Куба, Венесуэла). 
К странам традиционного российского 
присутствия в развивающемся мире, 
где его необходимо поддерживать и где 
интерес к России растет, можно отнести 
Китай, Монголию, Вьетнам, Лаос, КНДР, 
Египет, Кубу и др. Именно в этих стра-
нах Фонд концентрирует свои усилия 
в открытии Кабинетов и Центров, осу-
ществляет грантовую программу. 
В ряде стран без особых традиций изуче-
ния России лишь в постсоветское время 
возник интерес к русскому языку и со-
трудничеству с нашей страной, в пер-
вую очередь в связи с растущим эконо-
мическим и туристическим обменом. К 
числу таких стран относятся, например, 
Турция, Египет, ОАЭ, Южная Корея и др. 
В то же время многие страны развиваю-
щегося мира уходят из сферы культур-
ного влияния России, которое раньше 
было достаточно сильным: Алжир, Аф-
ганистан, Мозамбик, Индия, Эфиопия 
и др. Фонду еще предстоит пересилить 
эти негативные тенденции, посколь-
ку интерес к России сохраняется не на 
уровне бюрократического аппарата, а 
на уровне населения и интеллигенции. 
При этом нередко уровень языковой и 
культурологической подготовки партне-
ров Фонда затрудняет реализацию про-
ектов (особенно грантовых) в привыч-
ных для российской стороны формах 
и в том порядке, который нам кажется 
рациональным.

Основные направления 
региональной деятельности

 � Изучение и анализ особенностей 
распространения русского языка, 
уровней его востребованности, ин-
тересов русскоязычных сообществ в 
различных регионах мира.

 � Корректировка международных 
программ и проектов Фонда, их 
адаптация к конкретным страно-
вым и региональным условиям, со-
действие их реализации и анализ 
результативности.

 � Установление и развитие партнерских 
отношений с организациями соотече-
ственников за рубежом, сообществами 
русистов, молодежными организация-
ми, русскоязычными СМИ, универси-
тетскими структурами, творческими 
объединениями и т.д.

 � Выработка оптимальных страте-
гий и тактик культурно-просве
тительской деятельности Фонда в 
различных регионах мира.

Итоги реализации основных  
программ фонда в регионах мира

Регион Создание  

Русских 

центров

Открытие 

Кабинетов 

Русского 

мира

Поддержано  

грантовых 

проектов

СНГ 6 3 46
Европа 14 12 91
Азия 11 8 16
Америка - 3 19
Австралия - - 2
Африка - - 3
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СНГ
К активным партнерам фонда 
«Русский мир» в регионе в 2009 
году можно отнести следующие 
структуры:

 � Русская община Крыма
 � Севастопольский Дом офицеров 

Черноморского флота РФ
 � Российско-таджикский (славянский) 

университет, Таджикистан
 � Казахско-русский международный 

университет, г. Актюбинск, Казахстан
 � Областные советы Луганской, Ни-

колаевской, Донецкой, Днепропе-
тровской, Запорожской, Одесской 
областей

 � Верховный совет Приднестровской 
Молдавской Республики

 � Телеканал «Первая столица», г. Харь-
ков, Украина

 � Славянский университет Республи-
ки Молдова

 � Институт «Парасат», г. Астана, Казах-
стан

 � КАЗПРЯЛ, Казахстан
 � «Русский клуб», Грузия 
 � УАПРЯЛ (Украинская ассоциация 

преподавателей русского языка и 
литературы)

 � Киевский государственный универ-
ситет, Украина

Существенную поддержку в подготов-
ке и открытии Русских центров, реа-
лизации грантовой программы фонда 
«Русский мир» оказали посольства 
России и представители «Россотруд-
ничества» в Азербайджане, Армении, 
Молдове, Киргизии, Казахстане, Тад-
жикистане, Туркмении, Узбекистане, 

генеральные консульства РФ в Харь-
кове и Одессе, посольство России в 
Абхазии.

Европа
К основным партнерам фонда 
«Русский мир» в регионе можно 
отнести следующие организации:

 � Германо-российский форум
 � Германо-российский Фестиваль
 � «Пушкин-хаус», Британия
 � Немецко-российский институт куль-

туры, Германия
 � Компания «Энсембл продакшн», 

Британия
 � Институт Пушкина, Эстония
 � Ассоциация «Друзья европейской 

идеи», Греция
 � Российская международная школа, 

Австрия
 � Фонд «Славяне», Болгария
 � Европейский русский альянс
 � Академия «Россика», Британия
 � Фестиваль «Пушкин в Британии»

Среди образовательных 
учреждений наиболее активными 
партнерами в 2009 году стали:

 � Балтийская международная акаде-
мия, Латвия

 � Варненский свободный универси-
тет, Болгария

 � Бухарестская экономическая акаде-
мия, Румыния 

 � Будапештский университет им. Л. Эт
веша, Венгрия

 � Эдинбургский университет, Шот-
ландия

 � Миланский государственный уни-
верситет, Италия

 � Университет Сапиенца, Италия
 � Пизанский государственный уни-

верситет, Италия
 � Неаполитанский восточный универ-

ситет, Италия
 � Инсбрукский университет, Австрия
 � Краковский педагогический уни-

верситет, Польша
 � Шоттен-гимназия, Австрия
 � Евролог-UK, Британия
 � Русско-немецкий культурный центр, 

Германия
 � Учебно-развивающий центр 

«Jareleaitaja», Эстония

Существенную поддержку в подготовке 
и открытии Русских центров, реализа-
ции грантовой программы фонда «Рус-
ский мир», других мероприятий Фонда 
оказали: посольства РФ и представи-

Значительную поддержку Фонду в реализации 
его миссии, выполнении конкретных программ 
и проектов оказывают посольства, генеральные 
консульства и представительства «Россотрудничества» 
в различных странах мира. 
Активизировалось сотрудничество Фонда с 
русскоязычными общинами, особенно в таких 
странах, как Германия, США, Великобритания, Греция, 
Франция, Чехия и другие страны Европы, Австралия, 
Китай, Египет, Таиланд, Турция, ОАЭ и др. Развивается 
взаимодействие с русскоязычными организациями 
Украины, стран Балтии, Казахстана, Армении и др.
Значительно увеличился состав партнеров из числа 
образовательных, научных учреждений, культурных 
организаций, ассоциаций русистов.

Партнеры Фонда в регионах мира
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тели «Россотрудничества» в Велико-
британии, Германии, Венгрии, Хорва-
тии, Австрии, Болгарии, генеральные 
консульства РФ в Салониках, Греция, 
и в Милане, Италия; посольства РФ в 
Португалии, Латвии, Литве, Румынии, 
Ирландии.

Азия
 � Монгольский университет науки и 

технологий, г. Улан-Батор
 � Монгольский государственный уни-

верситет (МонГУ)
 � Ховдский государственный универ-

ситет, Монголия
 � Корейский институт России и СНГ 

при университете Корё, г. Сеул
 � Сеульский национальный универ-

ситет, Республика Корея
 � Пусанский национальный универ-

ситет, Республика Корея
 � Школа иностранных языков E&Fun, 

г. Тегу, Республика Корея
 � Пхеньянский университет ино-

странных языков, КНДР
 � Шанхайский университет иностран-

ных языков, КНР 
 � Гуандунский университет иностран-

ных языков, г. Гуанчжоу, КНР
 � Хэйлундзянский университет, КНР
 � Цицикарский университет, КНР
 � Хайнаньский университет, КНР
 � Сычуаньский университет, КНР 
 � Даляньский университет иностран-

ных языков, г. Далянь, КНР
 � Открытый университет Израиля, 

г. Тель-Авив
 � Еврейский университет, Израиль
 � Квинслендский университет, г. 

Брисбон, Австралия
 � Международный институт при Вьет-

намском государственном универ-
ситете, г. Ханой

 � Хошиминский педагогический уни-
верситет, Вьетнам

 � Университет г. Хайдерабад, Индия
 � Университет Паджаджаран, г. Бан-

дунг, Индонезия
 � Университет «Индонезия», г. Джа-

карта, Индонезия
 � Университет Иордании
 � Университет Св. Иосифа, Ливан
 � Ливанский государственный уни-

верситет
 � Лаосский национальный универси-

тет
 � Межуниверситетский институт Ма-

као 
 � Русская школа в г. Дубай, ОАЭ
 � Чулалонгкорнский университет, 

Таиланд
 � Русский языковой и культурный 

центр «Русский дом», Сьерра-Леоне
 � Высший институт языков, Тунис
 � Российское общество просвещения, 

культурного и делового сотрудниче-
ства, г. Стамбул, Турция

 � Университет Окан, г. Стамбул, Тур-
ция

 � Университет Фатих, г. Стамбул, Тур-
ция

 � Университет экономики и техноло-
гий, г. Анкара, Турция 

 � Университет Адамо, Эфиопия
 � Осакский университет, Япония
 � Токийская школа русского языка, 

литературы и искусств, Япония
 � Университет Айн-Шамс, Египет
 � Научно-исследовательский совет по 

вопросам национальной безопасно-
сти «АНПОКЭН», Япония

 � Китайский центр по исследованию 
современного мира

 � Korea Foundation, Республика Корея 
 � Observer Research Foundation, Ин-

дия

Существенную поддержку в подготовке 
и открытии Русских центров, реализа-
ции грантовой программы фонда «Рус-
ский мир» оказали загранучреждения 
МИД России, представители «Россо-
трудничества» во Вьетнаме, Израиле, 
Иордании, КНР, КНДР, Республике Ко-
рея, Таиланде, Турции, Эфиопии.

Северная и Южная Америка
 � Детский образовательный центр 

«Подсолнух», Лонг-Айленд, Нью-
Йорк, США

 � РЦ в офисе Американских советов 
по образованию (ACTR/ААПРЯЛ), Ва-
шингтон

 � Университет Джорджа Мэйсона, 
г. Фэйрфакс, штат Вирджиния, США

 � Национальная библиотека им. Хосе 
Марти, Куба

 � Инженерный факультет Националь-
ного университета Асунсьона, Па-
рагвай

 � Университет Гуайякиля, Эквадор
 � Университет Ла-Саль, Мексика
 � Центральноамериканский универ-

ситет, Никарагуа
 � Университет Коста-Рики
 � Национальный университет Колум-

бии
 � Университет Сан-Пауло, Бразилия
 � Институт международных отноше-

ний Национального университета 
Ла-Плата, Аргентина

 � Автономный университет Венесуэ-
лы 

 � Чилийский университет
 � Русско-американская интернацио-

нальная школа, Сан-Франсиско, 
США

 � Русская библиотека-клуб, г. Финикс, 
Аризона, США

 � Объединенная Русско-американская 
ассоциация, г. Хьюстон, Техас, США

 � Ассоциация соотечественников Ни-
карагуа

 � Академия международных достиже-
ний (специальной школы), г. Бивер-
тон, Орегон, США

 � Ассоциация соотечественников в То-
ронто, Канада

 � Школа-интернат при детском прию-
те православного монастыря Гвате-
малы

 � Русская школа им. Максима Горько-
го в Лиме, Перу

 � Линдонский колледж, г.  Линдон, 
Вермонт, США

 � Факультет философии и филологии 
Чилийского университета

 � Культурный центр муниципалитета 
г. Лоха, Эквадор

«Давайте открывать русские 
школы, чтобы люди, которые 
проживают вне России, имели 
возможность учить своих детей на 
родном языке, и эти дети потом 
красиво представляли бы Россию. 
Как русские люди, которые живут 
в Европе. Они будут гордиться сво-
ей родиной, они смогут вернуться 
на родину своих родителей, а нам 
будет не стыдно смотреть на то 
подрастающее поколение, кото-
рое красиво, грамотно говорит на 
языке своей родины».

С.В. Бодиштяну,

директор Русской 

школы-пансиона, Мальта
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ОСНОВНЫЕ НАПРАВЛЕНИЯ 
ДЕЯТЕЛЬНОСТИ
Реализация комплексных социально-
культурных и образовательных про-
ектов

 � Проект «Социально-культурная и 
языковая адаптация мигрантов 
в Санкт-Петербурге и Северо-
Западном регионе РФ». 

Цель проекта – создание условий, спо-
собствующих социально-культурной 
и языковой адаптации мигрантов в 
Санкт-Петербурге и регионе.
В ходе реализации проекта было раз-
работано и готовится к выходу в свет 
печатное издание «Справочник для 
трудовых мигрантов «Петербург  – от-
крытый город». Справочник подго-
товлен в двух вариантах: на русском 
языке с частичным переводом на 
таджикский язык и на русском языке 
с частичным переводом на азербайд-
жанский язык. 
Специально созданный для издания 
«Петербург  – открытый город» русско-
азербайджанский/русско-таджикский 
разговорник построен по ситуационно-
му принципу. Рассмотрены различные 
случаи, которые могут произойти с ми-
грантом, для каждого приводятся диало-
ги, грамматика и словарь. Как правило, 
дается также полезная страноведческая 
справка и адресно-телефонный спра-
вочник.
В качестве специального приложе-
ния к разговорнику создан аудио-
диск, содержащий озвученные про-
фессиональным диктором тексты и 
диалоги. Мультимедиаприложение, 
записанное на диске, позволит ком-
фортно работать с материалами дис-
ка также и на персональном компью-
тере. 

К концу декабря завершены основные 
этапы работы по указанному проекту. 
Подготовлен и прошел редакторскую 
проверку весь текстовый материал. 
Требуемые материалы переведены на 
два национальных языка. Идет про-
цесс верстки справочника. Полностью 
подготовлены аудиоматериалы CD-
приложения к справочнику.

 � Проект по продвижению 
российских программ в области 
высшего образования на 
территории Эстонии, Латвии, 
Литвы и Финляндии. 

Цель проекта  – предоставление каче-
ственной и достоверной информации о 
возможностях получения образования 
в России, вовлечение русскоязычной 
диаспоры, школьников и молодых лю-
дей стран Балтии (прежде всего Латвии 
и Эстонии), а также Финляндии в куль-
турную жизнь России и Русского мира.

 � Проект по созданию 
виртуального музея 
В.В. Набокова «Мое сердце 
говорит по-русски…»

Виртуальный музей должен быть сфор-
мирован как научный и культурно-
просветительский сетевой ресурс, 
посвященный В.В. Набокову как но-
сителю русской культуры за рубежом. 
Проект выполняется на платформе со-
временных портальных технологий, 
предоставляющих доступ к этим ресур-
сам посредством сети Интернет.
К концу 2009 года были получены сле-
дующие результаты: 
•  Выполнены работы по сбору, анали-
зу и структурированию основных исто-
рических материалов, уникальных до-
кументов, работ по исследованию и 
истории здания, семьи В.В. Набокова, 
биографии В.В. Набокова, находящих-
ся в архивах. Всего 396 документов. 
•  Для раздела «Электронная библиоте-
ка», включающего в себя библиографию 
научно-исследовательских трудов по жиз-
ни и творчеству В. Набокова и каталог на-
учных публикаций различного характера, 
подобрано 989 трудов и документов. От-
сканировано и оцифровано свыше 2500 
страниц книг и статей по набоковедению.
•  Проведена работа по формированию 
«Электронного каталога», в котором 
представлен полный перечень кол-

Санкт-Петербургский филиал  
фонда «Русский мир»
В 2009 году Санкт-Петербургский филиал осуществлял 
работу по реализации миссии Фонда, опираясь на 
научный и просветительский потенциал ведущих 
учебных и культурных центров Северо-Запада России, 
прежде всего Санкт-Петербурга, а также учитывая 
специфические условия региона.

V. ФИЛИАЛЫ ФОНДА
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лекции, хранящейся в музее. Все ма-
териалы, составляющие электронный 
каталог, собраны, проанализированы 
и систематизированы по 30 разделам.
•  Выполнены все работы по фото-
графированию и сканированию вы-
бранных предметов музейной коллек-
ции  – всего 652 фото. Все материалы 
обработаны для использования при 
полиграфическом воспроизведении и 
Интернета. Также осуществлена фото-
сессия дома В. Набокова. Для проекта 
сделано более 1000 фотографий.
•  Состоялась съемка вступительного 
видеоинтервью сына писателя, Дми-
трия Набокова, на русском и англий-
ском языках о значении русского 
языка и русской культуры в жизни и 
творчестве В.В. Набокова.
•  Проведены работы по трехмерному 
цифровому моделированию истори-
ческих интерьеров дома В.В. Набо-
кова, что является основной частью 
виртуальной реконструкции всего 
комплекса музея. Подготовлен пре-
зентационный анимационный кино-
ролик с показом воссозданного исто-
рического убранства, отделки, мебели 
и прочих предметов интерьера. При 
этом воспроизводятся как сохранив-
шиеся, так и утраченные и виртуаль-
но восстановленные детали. Данная 
работа позволит осуществлять вирту-
альные экскурсии по воссозданным 
помещениям. 
Итогом работы над проектом, в частно-
сти, станет появление информацион-
ного носителя (CD/DVD), пригодного 
для использования в Русских центрах 
и других организациях и открывающе-
го, наряду с собственной информаци-
ей, доступ к большому информацион-
ному порталу проекта.

Презентационные 
мероприятия

 � В июне в Доме книги представите-
ли Санкт-Петербургского филиала 
участвовали в проведении презен-
тации книги О.В. Гроссман «Русский 
мир Дрездена», издание которой 
было осуществлено при поддержке 
фонда «Русский мир».

 � 2 ноября в Президентской би-
блиотеке им. Б.Н. Ельцина в Санкт-
Петербурге представители филиала 
участвовали в проведении пре-
зентации альбома-монографии Г.В. 
Вилинбахова «Символы России». 
Проект осуществлялся на факуль-
тете филологии и искусств Санкт-
Петербургского государственного 

университета при поддержке фонда 
«Русский мир» и при участии Гераль-
дического совета при президенте 
Российской Федерации и Государ-
ственного Эрмитажа.

В результате работы над проек-
том в 2009 году был издан альбом-
монография государственного ге-
рольдмейстера РФ Г.В. Вилинбахова 
«Символы России», в котором подроб-
но освещается история государствен-
ного герба, государственного флага, 
русских знамен, наград, орденов, да-
ется анализ современного развития 
государственной символики России. 
В презентации приняло участие бо-
лее 50 человек, в том числе директо-
ра основных петербургских музеев, 
известные деятели науки и культуры, 
представители фонда «Русский мир» 
и российского бизнес-сообщества. В 
ходе презентации часть тиража была 
передана в дар Президентской библио-
теке им. Б.Н. Ельцина, а также другим 
крупнейшим библиотекам.

 � 18 декабря в Президентской библи-
отеке им. Б.Н. Ельцина представи-
тели Санкт-Петербургского филиала 
участвовали в проведении презен-
тации проекта создания ком-
плексного научно-практического 
комментария к Федеральному 
закону «О государственном 
языке Российской Федерации», 
работа над которым ведется Санкт-
Петербургским государственным 
университетом при поддержке фон-
да «Русский мир» с 2007 года.

На презентации выступили президент 
СПбГУ, председатель попечительского 
совета фонда «Русский мир» Л.А. Вер-
бицкая, доцент юридического факуль-
тета СПбГУ Н.С. Шатихина, декан фа-
культета филологии и искусств СПбГУ 
С.И. Богданов, заведующая лаборато-
рией компьютерной лексикографии 
Института филологических исследова-
ний факультета филологии и искусств 
СПбГУ Г.Н. Скляревская.
Официальная часть мероприятия за-
вершилась торжественной передачей 
части тиража комментария в дар Прези-
дентской библиотеке им. Б.Н. Ельцина.

Участие в реализации 
грантовых программ Фонда 
Санкт-Петербургский филиал в посто-
янном режиме осуществлял консуль-
тативную деятельность по грантовым 
проектам фонда «Русский мир» и тес-
но взаимодействовал с потенциаль-
ными грантополучателями Северо-

Западного округа России, Прибалтики 
и Северной Европы. В ходе работы с 
грантовыми заявками проведено бо-
лее 20 встреч и консультаций с соис-
кателями.
Большое внимание уделялось 
практическому взаимодействию 
с крупнейшими организациями-
грантополучателями Фонда в Санкт-
Петербурге (СПбГУ, РОПРЯЛ/МАПРЯЛ) 
по новым и продолжающимся мас-
штабным проектам.
Филиал осуществлял финансовый и со-
держательный мониторинг исполнения 
проектов, координировал этапы реали-
зации данных грантовых программ.
Важная часть работы Санкт-Петер
бургского филиала  – осуществление 
проверки и подготовка экспертных за-
ключений о реализованных в рамках 
грантовой деятельности проектах. 

Организация встреч
 � В марте 2009 года в рамках 

образовательно-просветительского 
проекта фонда «Русский мир» 
«Путешествие в Россию» Санкт-
Петербургский филиал Фонда 
организовал встречу японских 
студентов, участников совмест-
ной программы МГУ и СПбГУ 
«Два города – два университета», 
с российскими студентами. Двух-
часовое общение в стенах Санкт-
Петербургского университета было 
продолжено во время экскурсии по 
городу, которую организовали для 
японских ровесников российские 
студенты, ставшие также гидами по 
Эрмитажу.

 � В апреле состоялась первая 
встреча руководителя Санкт-
Петербургского филиала с пред-
ставителями Русско-финской 
школы Восточной Финляндии, 
на которой обсуждались вопро-
сы сотрудничества школы и фонда 
«Русский мир». В мае продолжились 
рабочие встречи в г. Лаппеенранта, 
столице региона Южная Карелия 
Финляндии, где состоялись пере-
говоры с вице-мэром Т. Хултином 
о планах сотрудничества между 
Фондом и различными государ-
ственными и общественными орга-
низациями Восточной Финляндии. 
В настоящее время обсуждается 
вопрос об открытии Кабинета Рус-
ского мира в г. Лаппеенранта.

Санкт-Петербургский филиал также 
подключился к проекту создания Рус-
ского центра в Институте России и Вос-
точной Европы в Хельсинки.
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 � Февраль. В офисе филиала, рас-
положенном в здании Фундамен-
тальной библиотеки – Институте 
научной информации Дальнево-
сточного государственного универ-
ситета, открыт и успешно работает 
учебно-методический кабинет. В 
церемонии открытия приняли уча-
стие представители администрации 
Владивостока, деятели культуры и 
образования Дальнего Востока, 
сотрудники и студенты ДВГУ, ДВГТУ, 
ВГУЭС, журналисты. Помещение 
Дальневосточного филиала освятил 
архиепископ Владивостокский и 
Приморский Вениамин. Кабинет 
укомплектован библиотекой и меди-
атекой по тематике Русского мира.

  �В марте завершился проходивший 
при поддержке фонда «Русский мир» 
IV Международный конкурс для 
иностранных граждан «Мой путь к 
успеху – русский язык», который 
стартовал 1 ноября 2008 года и 
проводился в два этапа.

Первый этап был заочным и заключал-
ся в написании сочинения на одну из 
предложенных тем. Из 53 участников из 
Вьетнама, Китая, Японии, Республики 
Корея на второй этап, где финалисты 

состязались в трех номинациях, прош-
ли только 9. Каждый выступил на рус-
ском языке по теме «Я и Россия», принял 
участие в страноведческой викторине 
и творческом конкурсе: исполнение 
песни, романса или чтение стихотво-
рения, прозаического произведения на 
русском языке. Победители, студенты из 
Китая и Южной Кореи, получили серти-
фикаты на бесплатное обучение в Ин-
ституте международного образования 
ДВГУ в течение нескольких месяцев.

 � К юбилею великого русского писа-
теля Н.В. Гоголя в апреле Дальне-
восточный филиал фонда «Русский 
мир» подготовил и провел круглый 
стол «Гоголевское наследие в ХХI 
веке». В дискуссии приняли участие 
преподаватели и студенты вузов 
города, учителя и ученики средних 
образовательных учреждений г. 
Владивостока, а также представи-
тели органов государственной вла-
сти и общественных организаций.

 � В мае 2009 года при поддержке 
фонда «Русский мир» состоялся 
первый этап Международной 
конференции «Russian stud-
ies and diasporas in North Pa-

cific» («Русский язык и русские 
диаспоры в АТР»), посвященный 
тематике Русского мира в Китае, 
Японии, Корее, КНДР. В рамках 
конференции прошел круглый стол 
«Русистика на Дальнем Востоке: 
русскоязычная коммуникация в 
межкультурном пространстве». 
В конференции приняли участие 
ученые и преподаватели Института 
славянских, восточноевропейских 
и евразийских исследований Кали-
форнийского университета (Беркли, 
США), Университета Аляски (Фэр-
бенкс, США), Университета Саймо-
на Фрезера (Ванкувер, Канада), 
Дальневосточной государственной 
социально-гуманитарной академии 
(Биробиджан, Россия), сотрудни-
ки и студенты ДВГУ, ВГУЭС, МГУ 
им. Г.И. Невельского.  Мероприятие 
было ознаменовано участием док-
тора филологических наук, профес-
сора, президента СПбГУ, председа-
теля попечительского совета фонда 
«Русский мир», президента МАПРЯЛ 
и РОПРЯЛ Л.А. Вербицкой и торже-
ственным вручением ей степени 
Почетного доктора ДВГУ. Второй 
этап конференции, посвященный 
русским общинам Сан-Франциско, 
Лос-Анджелеса, Сиэтла, пройдет 
весной 2010 года на базе Универ-
ситета Беркли (США).

 � В июне Дальневосточный филиал 
Фонда принял участие в общегород-
ском празднике «День Планеты 
детей». Целью праздника явилась 
популяризация идей формирования 
культуры семьи, охраны здоровья ма-
тери и ребенка, пропаганды здоро-
вого образа жизни, формирования 
благоприятного для России обще-
ственного мнения среди ее граждан.

 � Силами Дальневосточного филиа-
ла с 18 по 20 октября в г. Вонсан 
(КНДР) была организована выстав-
ка фонда «Русский мир», в рамках 
которой Вонсанскому сельскохозяй-
ственному университету в подарок 
от Фонда было передано собрание 
книг и коллекция мультимедий-
ных изданий, с помощью которых 
жители Корейской Народно-
Демократической Республики смо-
гут больше узнать о русском языке, 
русской культуре и России в целом.

После окончания работы выставки 
литература и медиатека были разме-
щены в университете, в Кабинете Рус-
ского мира.

Дальневосточный филиал  
фонда «Русский мир»
Общественные, образовательные  
и культурные мероприятия филиала
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 � С 26 по 28 октября при поддерж-
ке Дальневосточного филиала на 
базе Института русского языка 
и литературы ДВГУ состоялся II 
региональный тур Всероссийской 
студенческой олимпиады по 
дисциплине «Русский язык». 

Мероприятие проводится ежегодно в 
целях дальнейшего повышения каче-
ства подготовки квалифицированных 
специалистов, повышения у студентов 
интереса к учебной деятельности и буду-
щей профессии, создания необходимых 
условий для поддержки одаренных мо-
лодых людей, формирования кадрово-
го потенциала для исследовательской, 
административной, производственной 
и предпринимательской деятельности. 

 � В декабре Дальневосточный фи-
лиал фонда «Русский мир» участво-
вал в организации и проведении 
VI Фестиваля иностранных 
студентов вузов Дальнего 
Востока. 

С каждым годом мероприятие становит-
ся все более популярным: в 2009 году 
в нем приняли участие 13 команд из 
Владивостока, Уссурийска, Хабаровска, 
Комсомольска-на-Амуре, Благовещенска. 
По сравнению с прошлым годом число 
участников увеличилось на 100 человек – 
уже более 360 иностранцев проявили 
свои творческие способности в 4 номи-
нациях: «Командное приветствие», «Инс-
ценировка на русском языке», «Русская 
песня» и «Национальное творчество». 
Целью фестиваля является расшире-
ние межкультурного взаимодействия, 
формирование зоны толерантности на 

Дальнем Востоке России, стимулирова-
ние интереса иностранных студентов 
к изучению русского языка, русской 
культуры, традиций русского народа и 
истории нашей страны.

 � 15 декабря состоялось заседа-
ние круглого стола «Творчество 
И.А. Бунина и современный 
читатель», где был обсужден широ-
кий круг вопросов: «Бунин – лауреат 
Нобелевской премии»; «Бунин – 
поэт и прозаик»; «Россия и русская 
душа в бунинском творчестве»; 
«Бунин и русская эмиграция» и др.

В дискуссии приняли участие препо-
даватели, студенты и аспиранты Ин-
ститута русского языка и литературы 
Дальневосточного государственного 
университета, руководители библио-
теки им. Н.Н. Муравьева-Амурского, 
учителя и ученики Школы-интерната 
для одаренных детей Владивостокско-
го государственного университета эко-
номики и сервиса, учащиеся школы 
№28 г. Владивостока, члены Межреги-
ональной общественной организации 
«Ассоциация преподавателей русского 
языка и литературы».
Соорганизаторами мероприятия вы-
ступили Азиатско-Тихоокеанская ассо-
циация преподавателей русского язы-
ка и литературы и Институт русского 
языка и литературы Дальневосточного 
государственного университета.

Деятельность по реализации 
проектов и программ Фонда

 � Дальневосточный филиал занима-
ется координацией работы Русских 

центров фонда «Русский мир» в 
Азиатско-Тихоокеанском регионе 
и ведет работу по открытию новых 
Центров.

 � Филиал ведет работу по созданию 
Кабинетов Русского мира за рубе-
жом. Достигнута договоренность с 
губернатором префектуры города 
Тоттори (Япония) и 1-м секрета-
рем КПК в г. Суйфэньхэ (Китай) 
об открытии Кабинетов Русского 
мира в учебных заведениях, рас-
положенных на этих территориях.

Планируется открыть Кабинет Рус-
ского мира и в библиотеке №6 му-
ниципального учреждения культуры 
«Владивостокская централизованная 
библиотечная система».

 � Филиал ведет переговоры с ре-
дакцией журнала «Русский мир.ru» 
об издании на своей базе даль-
невосточной вкладки в журнал, 
разрабатывается ее концепция.

  �При поддержке администрации 
Владивостока продолжается со-
циальная рекламная кампания 
«Поэтическое слово», направ-
ленная на популяризацию рус-
ской литературы и повышение 
интереса к чтению.

  �Дальневосточный филиал Фон-
да активно участвует в меро-
приятиях, проводимых Азиатско-
Тихоокеанской ассоциацией 
преподавателей русского языка и 
литературы и связанных с научной 
и методической деятельностью 
(конференции, семинары, литера-
турные конкурсы и др.). В частно-
сти, сотрудники филиала при-
няли участие в организованной 
АТАПРЯЛ V научно-практической 
конференции «Россия – 
Восток – Запад: проблемы 
межкультурной коммуникации». 
Работа велась в рамках двух 
секций, внутри которых рассма-
тривались проблемы лингвистики 
и литературоведения.

 �Д альневосточный филиал про-
водит работу с преподавателями 
русского языка, школьниками, 
российскими и иностранны-
ми студентами не только во 
Владивостоке и Приморском 
крае, но и в Хабаровске, 
Петропавловске-Камчатском, 
Биробиджане.


